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Installation instructions
Slot ventilator AW-40/ AB-40

Asennusohje
Tuloilmaventtiili AW-40 / AB-40

Monteringsanvisning
Vindusventil AW-40 / AB-40

40cm?
Pinta-ala 40cm?
40cm?

Technical data.
Tekniset tiedot.
Tekniske data.

SKRUVSKYDD
SCREW COVER
PEITETULPPA
SKRUESKYDD

SKRUVSKYDD Héltagning 21sthdl X 13 mm gertotalt 27cm?2 fri 5ppningsarea.
SCREWCOVER — Hole-making, 21 holes X 13 mm gives a total of 27cm? open ventilation area.
SKRUESKYDD Reiitys 21 reikdd X 13 mm antaa 27cm? vapaata ilmastointitilaa.

Hulltagning 21 stk hull X 13 mm gir totalt 27cm2fritt &pningsareal.
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Haltagning 2 st spalter 167,5 X 13 mm ger totalt 42cm?fri 6ppningsarea.
Hole-making, 2 slots 167,5 X 13 mm gives a total of 42cm?2 open ventilation area.
Reiitys 2 aukkoa 167,5 X 13 mm antaa yhteensd 42 cm?2.

Hulltagning 2 stk spalter 167,5 X 13 mm gir totalt 42cm? fri &pningsareal.

S

26

25

Service

Pax AB _@l

Box 72. 648 06 Hélleforsnds Sweden Tel.+46 (0)157 - 756 00
Fax. +46 (0)157 - 756 10, Internet:www.pax.se E-mail:info@pax.se

Centrum, Center, Keskus, Sentrum.

YO Y O O O
DOODODOLDLLO)

cale 1:1,

p
\

OO0




P»( Monteringsanvisning
Fonsterventil AW-40 / AB-40

G®

Installation instructions
Slot ventilator AW-40/ AB-40

Asennusohje
Tuloilmaventtiili AW-40 / AB-40
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Latt att montera !

Monteras ldmpligen i fonstrets Gvre
karm / bége.

Vid montage i kopplad bage, tita med

dammtatlist runt haltagning mellan bagarna.

Detta for att undvika kondensbildning.
Undvik sprickbildning vid haltagning i
befintlig karm / bage.

Genom att med hjdlp av tvingar spédnna fast
en traklots mot den yta dar borren kommer
gé igenom karm / bége undvikes
sprickbildning.

Undvik att borra for néra glas och kanter i
karm / béage for att undvika sprickbildning.

For basta prestanda an- ED
vand silicon langs kanter
och slitsar. Aven langs @
ventilens underkant.

Easy to install !

Suitable for installation in upper window
frame/casement.

When installing in a double-pane window
frame, seal with a dust seal strip around the
holes between the frames.

This is to avoid condensation.

Prevent cracking of the window frame / case-
ment when making holes.

To prevent cracking, use clamps to tighten
down a wooden block against the surface
where the drill is to pass through the frame /
casement.

Avoid drilling too close to window glass and
edges of the window frame / casement to
prevent cracking.

For optimum performance, ED
use silicone along edges

and slots, also along the
underside of the vent. @

Helppo asentaa !

Asennetaan sopivimmin ikkunan yldkarmiin
/ pokaan.

Asennettaessa avattavaan pokaan, tiivista
pokien valissa olevat rei " itysten ymparykset
polylistoilla hdyryn syntyminen estdmiseksi.
Valtd halkeamisien syntyminen rei " ittdessa
karmia / pokia.

Kiinnita puupalikka pidikkeen avulla sen
alueen pintaan missd pora tulee menemaan
karmin / pokien ldpi halkeamisien
estamisesksi.

Al4 poraa liian lahelld lasia my6skddn
karmien / pokien reunojen lahelld koska néin
vdltat halkeamisien syntymisen.

Parhaan tuloksen
saavuttamisesksi laita @
silikoonia reunoihin ja

uriin sekd myos

ventiilien alareunoihin. @

Lett & montere !

Monteres i vinduets overkant.

Ved montering i parvinduesramme, tett med
stovtetningslist rundt hulltagning mellom
rammene.

Dette er for & unngd kondensdannelse.

Unnga sprekkdannelse ved hulltagning i
eksisterende karm / vinduesramme.
Sprekkdannelse unngés ved hijelp av tvingere
som spenner fast en trekloss mot den overflate
der borren gér gjennom karmen / vinduesramme.
Unnga & borre for naerme glass i vinduesrammen.

For beste resultat bruk ED
silikon langs kanter

0g underkant.
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